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La linea “You & Me” privilegia la 
ricerca di nuovi contenuti come 
soluzioni tipologiche o di spazio in 
una fl uidità di linguaggi formali 
rivolti a nuovi scenari e a nuove 
soluzioni di arredo.

La forma semisferica dei 
bacini,singola ,doppia o ad 
angolo,appoggia e si interseca 
a volumi prismatici in perfetto 
equilibrio compositivo.

In questa linea di prodotti viene 
abbandonata la retorica delle 
forme, sempre più destinate 
ad una rapida obsolescenza, 
sostituendo la sintesi geometrica 
dei volumi in un nuovo carattere 
nel suo insieme più armonica.
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The “You & Me” line prioritises the search for 
new contents with regards to types of unit 
and use of space, in a fl uid blend of formal 
languages chosen for new scenarios and new 
concepts in furnishing. The semispherical shape 
of the single, twin or corner bowls rests on and 
intersects with prismatic forms, achieving a 
perfect compositional balance. This product line 
supersedes the rhetorical use of shapes destined 
to fall quickly out of fashion, replacing it with a 
geometrical synthesis of volumes in a new, more 
harmonious global interpretation.

La ligne “ You & Me ” privilégie la recherche 
de nouveaux contenus comme solutions 
typologiques ou d’espace en une fl uidité 
de langages formels tournés vers de 
nouveaux scénarios et de nouvelles solutions 
d’aménagement.
La forme hémisphérique des vasques, simple, 
double ou d’angle, pose sur des volumes 
prismatiques et les croise, en un équilibre parfait 
de compositions. Dans cette ligne de produits, la 
rhétorique des formes a été abandonnée, formes 
qui deviennent très vite obsolètes, en remplaçant 
la synthèse géométrique des volumes en un 
nouveau caractère plus harmonieux.

La línea «You & Me» da prioridad a la búsqueda 
de nuevos contenidos como soluciones 
tipológicas o de espacio, inmersas en una 
fl uidez de lenguajes formales dirigidos a nuevos 
escenarios y nuevas soluciones de decoración.
La forma semicircular de las pilas  - simple, 
doble o angular - descansa y se entrecruza 
con los volúmenes prismáticos en un equilibrio 
compositivo perfecto.
Esta línea de productos deja atrás la retórica 
de las formas, destinada cada vez más a una 
rápida obsolescencia, y la sustituye con la síntesis 
geométrica de los volúmenes en un nuevo 
carácter de conjunto más armónico.

Линия “You & Me” отдает предпочтение поиску нового 
содержания, который выражается в разработке 
новых типов или пространства с непрерывностью 
формального языка, нацеленного на новые сценарии 
и новые решения меблировки.
Полукруглая форма умывальников, одинарных, 
двойных или угловых опирается и пересекается 
с призматическими объемами, находящимися в 
отличном композиционном равновесии.
В этой линии изделий нет риторики форм, которая 
все быстрее и быстрее выходит из моды, заменяя 
геометрический синтез объемов новым, более 
гармоничным в целом.
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920x460

Y0HF

Y0E4

lavabo doppio 92

Lavabo doppio da 92 cm 
installabile sia sospeso che 
in appoggio su mensola in 
legno o in muratura o su 
mobile. Prevede l’utilizzo di 
due rubinetti.

twin washbasin 92 

Twin washbasin, of 92 cm 
for installation either wall-
hung or surface-mounted 
on a wooden or masonry 
shelf, or a cabinet. Two taps 
required.

lavabo double 92   

Lavabo double de 92 
cm, suspendu ou à poser 
sur plan en bois ou en 
maçonnerie ou sur meuble. 
Utilisation prévue de deux 
robinets.

lavabo doble 92   

Lavabo doble de 92 cm que 
se puede instalar suspendido 
o sobre encimera de madera 
o de obra, o sobre mueble. 
Prevé el uso de dos grifos.

yмывальник двойной 92   

Умывальник двойной  92 
см можно установить как 
подвесной, так и с опорой 
на консоль, деревянную или 
встроенную в стену, а также 
на мебель. Предусматривает 
использование двух 
смесителей.
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SOSPESO

IN APPOGGIO

Y0XH
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900x460

Y0UK

Y0E4

lavabo 90

De grande effi cacité 
formelle, le lavabo 90x46 est 
conçu pour être suspendu 
ou à poser. Sa dimension 
amplifi e les qualités 
suggestives du matériau 
céramique.
PROCHAINE RÉALISATION

lavabo 90

Con su gran efi cacia formal, 
el lavabo de 90×46 ha sido 
concebido para la instalación 
suspendida o sobre encimera 
o mueble. Su tamaño enfatiza 
las cualidades evocadoras del 
material cerámico.
PRÓXIMA REALIZACIÓN

SOSPESO

IN APPOGGIO

yмывальник 90

Очень выразительный по 
форме, умывальник 90х46 
разработан для использования 
в подвесном виде или на 
опоре. Размер подчеркивает 
изумительные качества 
керамического материала. 
ПРОИЗВОДСТВО В 
БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ

Y0XH

washbasin 90 

With its very effective 
shaping, the 90x46 cm 
washbasin is designed for 
use wall-hung or surface-
mounted. Its size underlines 
the connotational qualities of 
its porcelain material.
GOING INTO PRODUCTION 
SOON

lavabo 90

Di grande effi cacia formale, 
il lavabo 90x46 è concepito 
per essere utilizzato 
sospeso o in appoggio. 
La dimensione enfatizza 
le qualità suggestive del 
materiale ceramico. 
PROSSIMA REALIZZAZIONE
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800x370

Y0UT

Y0E4

lavabo 80 da appoggio

Il lavabo 80x46 esalta le 
qualità espressive della 
collezione e può essere 
installato in appoggio 
su ripiano in legno o in 
muratura ed è utilizzabile 
con rubinetteria a parete o 
sul piano.
PROSSIMA REALIZZAZIONE

surface-mounted 
washbasin 80 

The 80x46 cm washbasin 
brings the collection’s 
expressive qualities to new 
heights and can be installed 
surface-mounted on a 
wooden or masonry shelf. 
Tap-fi ttings may be installed 
on the wall or on the 
supporting top.
GOING INTO PRODUCTION 
SOON

lavabo 80 à poser

Le lavabo 80x46 exalte 
les qualités expressives de 
la collection et peut être 
installé sur plan en bois ou 
maçonnerie. Il est utilisable 
avec robinetterie murale ou 
sur le plan.
PROCHAINE RÉALISATION

lavabo sobre encimera o 
mueble 80 

El lavabo de 80×46 cm 
resalta las cualidades 
expresivas de la colección 
y se puede instalar sobre 
encimera de madera o de 
obra, y se puede utilizar con 
grifería de pared o de repisa.
PRÓXIMA REALIZACIÓN

yмывальник 80 с установкой 
на опору

Умывальник 80x46 
подчеркивает выразительные 
качества коллекции и может 
быть установлен с опорой на 
деревянную столешницу или 
встроенную в стену, его можно 
использовать с настенным 
смесителем или со смесителем 
на столешнице.
ПРОИЗВОДСТВО В 
БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ

IN APPOGGIO

Y0XH
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700x460

Y0UJ

Y0E4

lavabo 70

Cohérent avec la forme et 
les caractéristiques de toute 
la collection, le lavabo 70x46 
peut être installé aussi bien 
suspendu que sur plan en 
bois ou maçonnerie ou sur 
meuble. Prévu pour 
robinetterie sur céramique 
ou murale.
PROCHAINE RÉALISATION

lavabo 70

Con una forma y unas 
características coherentes 
con toda la colección, el 
lavabo de 70×46 cm se 
puede instalar suspendido o 
sobre encimera de madera o 
de obra, o sobre mueble. 
Preparado para grifería de 
repisa cerámica o de pared.
PRÓXIMA REALIZACIÓN

yмывальник 70

По форме и характеристикам 
отражает особенности 
коллекции, умывальник 70х46 
можно установить как 
подвесным так и с опорой на 
деревянную столешницу или 
встроенную в стену, или с 
опорой на мебель. Подготовлен 
для установки смесителей на 
керамику или на стену.
ПРОИЗВОДСТВО В 
БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ
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Y0XH

washbasin 70 

Retaining the shape and 
features of the rest of the 
collection, the 70 x 46 cm 
washbasin, can be installed 
either wall-hung or surface-
mounted on a wooden or 
masonry shelf, or a cabinet. 
Tap-fi ttings may be installed 
on the porcelain or wall-
mounted.
GOING INTO PRODUCTION 
SOON

lavabo 70

Coerente con la forma e con 
le caratteristiche di tutta la 
collezione, il lavabo 70x46 è 
installabile sia sospeso che in 
appoggio su mensola in legno 
o in muratura o su mobile. 
Predisposto per rubinetteria 
su ceramica o a parete. 
PROSSIMA REALIZZAZIONE
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460x460

Y0HH

Y0E4

lavabo 46

Lavabo da 46 cm monoforo 
installabile sospeso o in 
appoggio su ripiani in legno 
o in muratura.

lavabo 46

Lavabo de 46 cm monotrou, 
suspendu ou à poser sur 
plans en bois ou maçonnerie.

washbasin 46 

Washbasin of 46 cm for 
single-hole tap-fi tting, for 
installation either wall-hung 
or surface-mounted on 
wooden or masonry shelves.

yмывальник  46

Умывальник 46 см с одним 
отверстием,можно установить 
как подвесным так и с опорой 
на деревянную столешницу или 
встроенную в стену. 

lavabo 46

Lavabo de 46 cm de un único 
orifi cio que se puede instalar 
suspendido o sobre encimera 
de madera o de obra.
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Y0H7

Y0XH

lavabo angular 46

Lavabo angular derecho 
o izquierdo que se puede 
instalar con diferentes 
soluciones: angular, en 
pareja o combinado con la 
encimera de cerámica a la 
que se puede adaptar un 
cómodo toallero.

yгловой умывальник 46

Угловой умывальник правый 
или левый, для установки 
возможны различные решения: 
угловое положение, в паре или 
в сочетании с керамической 
поверхностью, оснащенной 
удобным полотенцесушителем.

460x460 sx 460x460 dx

Y0H6

Y0E4

Y0H6

Y0E4

Y
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U
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E
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SOSPESO

IN APPOGGIO

300x270

Y0WX

Y0H7

Y0E4

Y0H6

Y0H6

Y0WX

Y0E4

Y0H6

Y0WX
Y0H7

corner washbasin 46 

Right-hand or left-hand 
corner washbasin with 
various installation options: 
in corner, paired or in 
combination with porcelain 
top, can also be fi tted with a 
handy towel rail.

lavabo angolare 46

Lavabo ad angolo destro 
o sinistro è installabile 
in diverse soluzioni: ad 
angolo, accoppiato o in 
abbinamento al piano 
ceramico attrezzabile 
anche con un comodo 
portasciugamano.

lavabo d’angle 46

Lavabo à angle droit ou 
gauche. Différentes solutions 
d’installation : d’angle, 
accouplé ou assorti au plan 
céramique. Il s’accessoirise 
d’un porte-serviettes très 
pratique.

Y0XH

Y0E4

Y0E4

Y0XH

Y0XH

Y0E4
Y0XH

Y0H7
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505x375505x375

wall-hung WC and bidet  

Wall-hung WC and single-
hole bidet. Concealed 
mounting, length from wall 
50 cm.

bidet e vaso sospesi

Vaso e bidet monoforo 
sospesi. Fissaggio nascosto 
e lunghezza di 50 cm. dal 
muro.

cuvette et bidet suspendus 

Cuvette et bidet monotrou 
suspendus. Fixation cachée 
et longueur de 50 cm du 
mur.

inodoro y bidé suspendidos 

Inodoro y bidé de un único 
orifi cio suspendidos. Fijación 
oculta y 50 cm de longitud 
desde la pared.

yнитаз и биде подвесные 

Унитаз и биде с одним 
отверстием подвесные. 
Скрытое крепление и длина от 
стены 50 см.
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505x375505x375

bidet e vaso

Il bidet monoforo ed il vaso 
con scarico universale e curva 
tecnica inclusa, fi lo a muro 
concentrano in soli 50 cm. di 
profondità tutte le 
funzionalità senza rinunciare 
al comfort. Scarico 6 litri.

WC and bidet

The single-hole bidet and 
the back-to-wall WC with 
universal outlet and 
complete with U-bend 
concentrate all functions in 
a depth of just 50 cm 
without any reduction in 
convenience. 6 litre fl ush. 

inodoro y bidé 

El bidé de un único orifi cio y 
el inodoro con desagüe 
universal y codo técnico 
incluido se instalan a ras de 
pared y concentran en tan 
solo 50 cm de profundidad 
todas las funciones sin 
renunciar a la comodidad. 
Descarga: 6 litros. 

cuvette et bidet

Le bidet monotrou et la 
cuvette avec sortie universelle 
et pipe comprise, à fl eur du 
mur, concentrent toutes les 
fonctionnalités en seulement 
50 cm de profondeur, sans 
renoncer au confort. 
Réservoir 6 litres. 

yнитаз и биде

Биде с одним отверстием и 
унитаз с универсальным 
сливом с включенным 
техническим коленом, 
устанавливаются вплотную к 
стене, занимают всего 50 см по 
глубине и выполняют все 
функции без отказа от 
комфорта. Слив 6 литров.



505x375

1 mt

vaso d’angolo destro

Vaso angolare destro fi lo a 
muro installabile con cassetta 
ad incasso o con cassetta 
ceramica monolith partico-
larmente utile in condizioni 
estreme di spazio.

right-hand corner WC

Right-hand corner WC for 
installation back to wall, with 
concealed or one-piece 
porcelain cistern, particularly 
useful where space is 
extremely limited.

cuvette d’angle droite

Cuvette d’angle droite à 
fl eur du mur soit avec 
réservoir encastré soit avec 
réservoir céramique 
monobloc, spéciale gain de 
place.

inodoro de rincón derecho

Inodoro de rincón derecho a 
ras de pared con cisterna 
empotrada o cisterna 
cerámica de suelo Monolith, 
especialmente útil en 
espacios muy limitados.

yнитаз угловой правый

Угловой правый унитаз, 
устанавливается вплотную к 
стене со встроенным бачком 
или с бачком из керамики 
монолит, что особенно удобно 
в условиях ограниченного 
пространства.
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vaso cassetta Monolith

Cassetta esterna Monolith in 
ceramica in abbinamento al 
vaso fi lo a muro. 
Soli 64 cm. di profondità 
totale e scarico terra variabile 
da 10 cm a 23 cm.

Monolith cistern

Monolith porcelain wall-
hung cistern for use with 
back-to-wall WC. Total 
depth of just 64 cm and 
fl oor outlet variable from 
10 cm to 23 cm.

réservoir Monolith

Réservoir extérieur Monolith 
en céramique avec cuvette 
à fl eur du mur. Profondeur 
totale 64 cm et sortie 
verticale variable de 10 cm 
à 23 cm.

cisterna Monolith

Cisterna externa Monolith 
de cerámica combinada con 
el inodoro a ras de pared. 
Solamente 64 cm de 
profundidad total y desagüe 
en el suelo variable de 
10 cm a 23 cm.

бачок  Monolith

Наружный керамический 
бачок Monolith в комбинации с 
унитазом, устанавливаемым 
вплотную к стене. 
Всего 64 см общей глубины и 
напольный выпуск варьируется 
от 10 см до 23 см

635x375 635x375
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lavabo doppio 92 lavabo 90 lavabo 80 da appoggio lavabo 70
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lavabo 46 lavabo angolare 46 sx ripiano 30
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bidet monoforo vaso bidet sospeso vaso sospeso
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vaso d’angolo dx vaso con cassetta Monolith
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DAYTIME

1100x500

860x500 dx

860x500 sx

700x500

620x500

555x370

635x375

555x370

620x500

BIDET VASI

LAVABI

VASO CON CASSETTA
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La linea Daytime utilizza moduli 
geometrici che si risolvono 
armonicamente su ampi bacini 
dove la luce come l’acqua scivola 
dolcemente accarezzando la 
continuità plastica della struttura. 

Il risultato dell’insieme mantiene 
la sua effi cacia, originalità 
e funzionalità in tutte le 
dimensioni e nelle tipologie.
Lo stilema formale generatore è 
ripetuto nei lavabi e sostenuto da 
volumi rigorosi geometricamente 
defi niti. 

Anche in questo caso Hatria offre 
una  grande qualità delle materie 
prime e soluzioni tecnologiche 
avanzate, con particolare 
attenzione per l’accuratezza 
manifatturiera.

28



The Daytime line uses geometric modules 
that lead harmoniously into large bowls, 
into which both light and water gently 
fl ow, caressing the unbroken curves of the 
structure. The overall result is equally effective, 
original and functional in all sizes and all 
types. The basic formal stylistic message is 
repeated in the washbasins and supported 
by severe, geometrically defi ned volumes. 
Once again, Hatria offers raw materials of 
outstanding quality and state-of-the-art 
technological features, with a special focus on 
manufacturing precision.

La ligne Daytime utilise des modules 
géométriques qui mènent harmonieusement 
à d’amples vasques où la lumière, tout 
comme l’eau, glisse doucement en caressant 
la continuité plastique de la structure. Le 
résultat de l’ensemble maintient son effi cacité, 
son originalité et sa fonction dans toutes les 
dimensions et les typologies. Le style formel se 
répète dans les lavabos et est soutenu par des 
volumes rigoureux géométriquement défi nis. 
Dans ce cas aussi Hatria offre des matières 
premières d’un grande qualité, des solutions 
technologiques avancées, une exécution 
soignée des produits.

La línea «Day Time» utiliza módulos geométricos 
que se resuelven armónicamente en amplias 
pilas donde la luz, al igual que el agua, se resbala 
dulcemente acariciando la continuidad plástica de 
la estructura. El resultado del conjunto mantiene 
su efi cacia, originalidad y funcionalidad en 
todas las dimensiones y formatos. El elemento 
estilístico  formal generador se repite en los 
lavabos y está sostenido por volúmenes rigurosos 
defi nidos geométricamente. En esta colección, 
Hatria vuelve a ofrecer materias primas de gran 
calidad  y soluciones tecnológicas avanzadas, 
con un cuidado meticuloso por la precisión en la 
fabricación.

Линия Daytime использует геометрические 
модули, которые гармонично раскрываются в 
больших объемах, где свет, как и вода, плавно 
стекает, ласкает пластическую непрерывность 
скульптуры. Результат всего целого сохраняет свою 
действенность, оригинальность и функциональность 
во всех размерах и типах. Характеризующий элемент 
форм повторяется в умывальниках и поддерживается 
строгими и геометрически четкими объемами. Также 
и в этом случае Hatria предлагает высокое качество 
сырья и технологически современных решений, 
уделяя особенное внимание качеству исполнения.
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30

yмывальник  110

Умывальник 110 см единая 
раковина, устанавливается 
вплотную к стене или 
с опорой на мебель, 
смеситель настенный или на 
керамической поверхности с 
подготовкой 3 положений. По 
заказу возможна версия с 1 
центральным отверстием или 
2 боковыми отверстиями уже 
открытыми. Можно сочетать 
с полотенцесушителем из 
нержавеющей стали inox или 
консолью из стекла. 

lavabo 110

Lavabo de 110 cm de una 
sola pila que se instala en 
pared o sobre mueble, para 
grifería de pared o prepa-
rado para 3 posiciones de 
grifería en la repisa cerámica. 
También se puede solicitar 
la versión con un orifi cio 
central o con dos orifi cios 
laterales ya practicados. Se 
puede combinar con una 
estructura de acero inoxida-
ble dotada de toallero o de 
estante de cristal.

lavabo 110

Lavabo de 110 cm à vasque 
unique. Installation murale 
ou sur meuble pour robinet-
terie murale ou prévue pour 
3 positions de robinetterie 
sur plan céramique. Sur de-
mande, version avec 1 trou 
central ou 2 trous latéraux 
prépercés. Combinaison pos-
sible avec structure en acier 
inox incluant le porte-serviet-
tes ou avec plan en verre.

washbasin  110

Single washbasin of 110 
cm which can be installed 
wall-hung or surface-moun-
ted, for wall-mounted tap 
fi ttings, or with a choice of 
3 tap-fi tting positions on the 
porcelain surface. Versions 
with 1 central hole or 2 
side holes already opened 
available on request. Can be 
combined with a stainless 
steel structure with towel 
rails, or glass shelf.

Y0PF

Y0MA Y0RW Y0RK

lavabo 110

Lavabo da 110 cm a bacino 
unico installabile a muro o 
su mobile per rubinetteria a 
parete o predisposto per 3 
posizioni di rubinetteria sul 
piano ceramico. A richiesta 
anche la versione con 1 foro 
centrale o con 2 fori laterali 
già aperti. Abbinabile con 
struttura in acciaio inox 
con portasciugamani o con 
mensola in vetro.
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860x500 dx

Y0MC

Y0E4

Y0MF

lavabo 86

Lavabo da 86 cm con bacino 
destro o sinistro installabile a 
muro anche con semicolon-
na o su mobile dedicato. Ab-
binabile a struttura in acciaio 
inox con solo portasciuga-
mani o con mensola in vetro 
sospesa od in appoggio.

860x500 sx

Y0PB

Y0PC

Y0PD

washbasin 86

Left-hand or right-hand 
washbasin of 86 cm for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required, 
or on a cabinet. Can be 
combined with a stainless 
steel structure with towel rail 
only, or with wall-hung or 
surface-mounted glass shelf.

lavabo 86

Lavabo de 86 cm avec 
vasque droite ou gauche. 
Installation murale avec 
semi-colonne ou sur meuble 
spécial. Combinaison pos-
sible avec structure en acier 
inox incluant le porte-ser-
viettes ou avec plan en verre 
suspendu ou à poser.

lavabo 86

Lavabo de 86 cm con pila 
derecha o izquierda que se 
instala en pared, admite 
semipedestal o instalación 
sobre mueble. Se puede 
combinar con una estructura 
de acero inoxidable dotada 
solamente de toallero o con 
un estante de cristal, suspen-
dida o de suelo.

yмывальник 86

Умывальник  86 см с правой 
или левой раковиной, 
устанавливаемой на стену, а 
также на полупьедестал или на 
специальную мебель. Можно 
сочетать с  конструкцией из 
нержавеющей стали inox с 
одним полотенцесушителем 
или со стеклянной консолью, 
подвесной или опорной.

Y0MD

Y0E4

Y0MF
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700x500

lavabo 70

Lavabo da 70 cm installabile 
a muro anche con semico-
lonna o su mobile dedicato. 
Abbinabile a struttura in 
acciaio inox con solo por-
tasciugamani o anche con 
mensola in vetro sospesa od 
in appoggio.

washbasin 70

Washbasin of 70 cm for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required, or 
on a cabinet. Can be com-
bined with a stainless steel 
structure with towel rail only, 
or also with wall-hung or 
surface-mounted glass shelf.

lavabo 70

Lavabo de 70 cm que se 
instala en pared, admite 
semipedestal o instalación 
sobre mueble. Se puede 
combinar con una estructura 
de acero inoxidable dotada 
solamente de toallero o tam-
bién de estante de cristal, 
suspendida o de suelo.

yмывальник  70

Умывальник 70 см 
устанавливаемый на стену, 
а также на полупьедестал  
или на специальную 
мебель. Можно сочетать 
с  конструкцией из 
нержавеющей стали inox с 
одним полотенцесушителем 
или со стеклянной консолью, 
подвесной или опорной.

Y0MB

Y0E4

Y0MF

Y0P8

Y0P9

Y0PA

lavabo 70

Lavabo de 70 cm, instal-
lation murale même avec 
semi-colonne ou sur meuble 
spécial. Combinaison pos-
sible avec structure en acier 
inox incluant le porte-ser-
viettes ou avec plan en verre 
suspendu ou à poser.
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620x500

Y0NK

YOE4

Y0MF

lavabo 62

Lavabo de 62 cm. Installation 
murale même avec semi-
colonne.

lavabo 62

Lavabo da 62 cm installabile a 
muro anche con semicolonna.

yмывальник  62

Умывальник 62 см 
устанавливаемый на стену, а 
также на полупьедестал.

lavabo 62

Lavabo de 62 cm que se 
instala en pared, admite 
semipedestal.

washbasin 62

Washbasin of 62 cm for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required.

D
AY
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620x500

Y0N2

Y0E4

lavabo 62 da incasso

Lavabo da incasso su mobile 
o su mensola in legno o in 
muratura. E’ utilizzabile con 
rubinetteria a parete o sul 
piano.

washbasin 62 for inset 
installation   
Washbasin for inset 
installation on cabinet or 
wooden or masonry shelf. 
Tap fi ttings may be wall-
mounted or installed on the 
supporting top.

lavabo 62 à encastrer   

Lavabo encastrable sur 
meuble ou sur plan en bois 
ou maçonnerie. Utilisable 
avec robinetterie murale ou 
sur le plan.

lavabo 62 empotrado 

Lavabo empotrado que se 
puede instalar sobre mueble 
o sobre encimera de madera 
o de obra. Se puede utilizar 
con grifería de pared o de 
repisa.

yмывальник 62 встроенный   

Умывальник встроенный в 
мебель или в консоль, 
деревянную или встроенную в 
стену. Можно использовать с 
настенным смесителем или со 
смесителем на столешнице.
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555x370555x370

bidet e vaso sospesi

Vaso e bidet monoforo 
sospesi. Sedile coprivaso su 
richiesta anche con sistema 
frenante anticaduta.

wall-hung WC and bidet

Wall-hung WC and bidet. 
Toilet seat with optional 
descent braking mechanism.

cuvette et bidet 
suspendus

Cuvette et bidet monotrou 
suspendus. Abattant, même 
à descente retenue sur 
demande.

inodoro y bidé 
suspendidos 

Inodoro y bidé de un único 
orifi cio suspendidos. 
Asiento y tapa, con 
posibilidad de cierre de 
bajada ralentizada bajo 
pedido.

yнитаз и биде подвесные

Унитаз и биде с одним 
отверстием подвесные. По 
заказу сиденье и крышка 
унитаза оснащаются системой 
плавного опускания.
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555x370555x370

bidet e vaso

Bidet monoforo e vaso con 
scarico universale e curva 
tecnica inclusa, fi lo a muro. Il 
vaso ha uno scarico utile di 6 
Litri ed è installabile con 
cassetta ad incasso o con 
cassetta ceramica Monolith. 
Sedile coprivaso su richiesta 
anche con sistema frenante 
anticaduta.

WC and bidet 

Single-hole bidet and back-
to-wall WC with universal 
outlet and complete with 
U-bend. The WC has an 
effective fl ush of 6 litres and 
can be installed with 
concealed cistern or 
Monolith porcelain cistern. 
Toilet seat with optional 
descent braking mechanism.

cuvette et bidet 

Bidet monotrou et cuvette 
avec sortie universelle et pipe 
comprise, à fl eur du mur. 
Réservoir de la cuvette 6 
litres. Installation avec 
réservoir à encastrer ou avec 
réservoir céramique 
monobloc. Abattant, même 
à descente retenue sur 
demande.

Inodoro y bidé 

Bidé de un orifi cio e inodoro 
con desagüe universal y codo 
técnico incluido, instalados a 
ras de pared. El inodoro tiene 
una descarga útil de 6 litros y 
se puede instalar con cisterna 
empotrada o con cisterna 
cerámica Monolith. Asiento y 
tapa, con posibilidad de 
cierre de bajada ralentizada 
bajo pedido.

yнитаз и биде 

Биде с одним отверстием и 
унитаз с универсальным сливом 
и включенным техническим 
коленом, установка вплотную к 
стене. Унитаз имеет полезный 
слив 6 литров и устанавливается 
со встроенным бачком или 
керамическим бачком Monolith. 
По заказу сиденье и крышка 
унитаза оснащаются системой 
плавного опускания.
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réservoir Monolith

Réservoir extérieur Monolith 
en céramique accouplé à la 
cuvette à fl eur du mur. 
Réservoir intérieur Geberit en 
plastique et mécanisme 3/6 
litres à double commande. 
Entrée de l’eau arrière. 
Sortie horizontale. La sortie 
verticale, variable de 10 à 23 
cm, s’effectue par la pipe 
fournie avec la cuvette.

cisterna Monolith

Cisterna externa Monolith de 
cerámica combinada con el 
inodoro a ras de pared. 
Cisterna interna Geberit de 
plástico y mecanismo de 
descarga de 3/6 litros con 
doble pulsador. Entrada de 
agua por detrás. Sumidero 
en la pared. El desagüe en el 
suelo, variable de 10 a 23 
cm, se efectúa con el 
correspondiente codo 
técnico que se entrega 
incluido en el material junto 
con el inodoro.

бачок Monolith

Наружный керамический бачок 
Monolith в комбинации с 
унитазом, устанавливаемым 
вплотную к стене. Внутренний 
бачок Geberit из пластика и 
механизмом на 3/6 литров с 
двойной кнопкой. Задний вход 
воды. Выпуск в стену. Выпуск в 
пол варьируется от 10 до 23 см, 
выполняется с помощью 
специального технического 
колена в комплектации с 
унитазом.

Cassetta Monolith

Cassetta esterna Monolith in 
ceramica in abbinamento al 
vaso fi lo a muro. Cassetta 
interna Geberit in plastica e 
meccanismo 3/6 litri con 
doppio pulsante. Entrata 
acqua posteriore.Scarico 
parete. Lo scarico terra, 
variabile da 10 a 23 cm, si 
effettua tramite l’apposita 
curva tecnica in dotazione 
con il vaso.

Monolith cistern

Monolith wall-mounted 
porcelain system for use with 
back-to-wall WC. Geberit 
plastic inner cistern and 3/6 
litre fl ush mechanism with 
twin pushbutton. Water 
intake at rear. Wall outlet. 
The fl oor outlet, variable 
from 10 to 23 cm, is 
constructed using the U-
bend supplied with the WC.
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700x370

BIDET VASI

VASO MONOBLOCCO

LAVABI
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La linea “Nido” è particolarmente 
versatile grazie alle sue dimensioni 
sempre contenute ma di grande 
effi cacia formale. 

La forma dell’insieme risulta 
facile ma non banale e si 
compone di linee sinuose e 
guizzanti,evidenziate da spessori 
sottili che si contrappongono 
armonicamente a volumi dinamici.

 I lavabi “Nido” sono disponibili 
in tutte le dimensioni,possono 
essere sospesi o integrati da una 
semicolonna ceramica,oppure 
in appoggio,ma rimangono 
comunque disponibili per soluzioni 
e stili di vita diversi.

48



The “Nido” line is particularly versatile thanks to 
its dimensions: always compact but with effective 
use of shapes. The overall form is uncomplicated 
but not banal, and consists of sparkling, 
curvaceous lines, underlined by unexpectedly 
narrow sections that create an attractive contrast 
with dynamic volumes. The “Nido” washbasins 
are available in all sizes and can be wall-hung 
or completed by a porcelain half-pedestal, or 
surface-mounted, always ready to respond to 
different design layouts and lifestyles.

La ligne “ Nido” est particulièrement polyvalente 
grâce à ses dimensions toujours réduites mais 
d’une grande effi cacité formelle. La forme 
de l’ensemble est facile mais pas banale et se 
compose de lignes sinueuses et ondoyantes, 
mises en évidence par des épaisseurs minces 
qui s’opposent harmonieusement à des 
volumes dynamiques. Les lavabos “ Nido ” 
sont disponibles dans toutes les dimensions, ils 
peuvent être suspendus ou avec semi-colonne 
céramique, ou à poser, mais ils peuvent aussi 
répondre à des solutions et des styles de vie 
différents.

Gracias a sus dimensiones moderadas de gran 
efi cacia formal, la línea «Nido» es especialmente 
versátil. La forma del conjunto resulta fácil, pero 
no trivial, y se compone de líneas sinuosas y 
fugaces, resaltadas por sutiles espesores que se 
oponen con armonía a los volúmenes dinámicos. 
Los lavabos «Nido» están disponibles en todas 
las dimensiones y se pueden instalar suspendidos 
o sobre un semipedestal de cerámica, o bien 
sobre una encimera o mueble, y se adaptan a 
soluciones y estilos de vida diferentes.

Линия “Nido” особенно универсальна благодаря своим 
небольшим размерам и большой эффективности 
форм. Форма всего целого становится простой, но 
не банальной и состоит из плавных и извилистых 
линий, которые подчеркиваются небольшой 
толщиной, гармонично противопоставляемой 
динамичным объемам. Умывальники “Nido” могут 
быть любых размеров, они могут навешиваться или 
же дополняться керамической полуколонной, а также 
устанавливаться на столешницу, всегда оставаясь 
при этом открытыми к различным решениям и стилям 
жизни.
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washbasin 68

Lavabo da 68 cm installabile 
Washbasin of 68 cm, for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required, or 
surface-mounted on woo-
den or masonry shelf. 

lavabo 68

Lavabo de 68 cm que se 
instala suspendido, admite 
semipedestal o instalación 
sobre encimera de madera 
o de obra. 

Y0QX

Y0E4

Y0R6

lavabo 68

Lavabo de 68 cm suspendu, 
même avec semi-colonne, 
ou à poser sur plan en bois 
ou maçonnerie. 

yмывальник  68

Умывальник  68 см можно 
устанавливать подвесным к 
стене или на полупьедестал 
или с опорой на консоль, 
деревянную или встроенную 
в стену.

lavabo 68

Lavabo da 68 cm installabile 
sospeso a muro, anche con 
semicolonna o in appoggio 
su mensola in legno o in 
muratura.

SOSPESO

IN APPOGGIO
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620x480

lavabo 62

Lavabo da 62 cm installabile 
sospeso a muro, anche con 
semicolonna o in appoggio 
su mensola in legno o in 
muratura. 

washbasin 62

Washbasin of 62 cm, for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required, or 
surface-mounted on woo-
den or masonry shelf. 

lavabo 62

Lavabo de 62 cm suspendu, 
même avec semi-colonne, 
ou à poser sur plan en bois 
ou maçonnerie. 

lavabo 62

Lavabo de 62 cm que se 
instala suspendido, admite 
semipedestal o instalación 
sobre encimera de madera o 
de obra. 

yмывальник  62

Умывальник 62 см можно 
устанавливать подвесным к 
стене или на полупьедестал 
или с опорой на консоль, 
деревянную или встроенную 
в стену.

Y0R4

Y0E4

Y0R6

SOSPESO

IN APPOGGIO
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lavabo 56

Lavabo da 56 cm installabile 
sospeso a muro, anche con 
semicolonna o in appoggio 
su mensola in legno o in 
muratura. 

washbasin 56

Washbasin of 56 cm, for 
installation wall-hung, with 
half-pedestal if required, or 
surface-mounted on woo-
den or masonry shelf. 

lavabo 56

Lavabo de 56 cm suspendu, 
même avec semi-colonne, 
ou à poser sur plan en bois 
ou maçonnerie. 

lavabo 56

Lavabo de 56 cm que se 
instala suspendido, admite 
semipedestal o instalación 
sobre encimera de madera o 
de obra. 

yмывальник  56

Умывальник 56 см можно 
устанавливать подвесным к 
стене или на полупьедестал 
или с опорой на консоль, 
деревянную или встроенную 
в стену. 

560x445
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Y0TT

Y0E4

Y0R6

SOSPESO

IN APPOGGIO
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700x370

lavabo 70 da appoggio 

Lavabo in appoggio da 
70 cm. Può essere installato 
su ripiano in legno o in 
muratura ed è utilizzabile 
con rubinetteria a parete 
o sul piano.
PROSSIMA REALIZZAZIONE 

surface-mounted 
washbasin 70 

Surface-mounted washbasin 
of 70 cm. Can be installed 
on a wooden or masonry 
shelf; tap fi ttings may be 
installed on the wall or on 
the supporting top.
GOING INTO PRODUCTION 
SOON
 

lavabo 70 à poser 

Lavabo de 70 cm à poser. Il 
peut être installé sur plan en 
bois ou maçonnerie et est 
utilisable avec robinetterie 
murale ou sur plan.
PROCHAINE RÉALISATION 

lavabo 70 sobre encimera 
o mueble 

Lavabo sobre encimera o 
mueble de 70 cm. Se puede 
instalar sobre encimera 
de madera o de obra y se 
puede utilizar con grifería de 
pared o de repisa.
PRÓXIMA REALIZACIÓN

yмывальник 70 на опору 

Умывальник на опору 
70 см. Может быть 
установлен на деревянную 
или встроенную в стену 
столешницу и использован 
со смесителями настенными 
или установленными на 
поверхность.
ПРОИЗВОДСТВО В 
БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ 

Y0R2

Y0E4

IN APPOGGIO
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548x363655x356

bidet e vaso sospesi

Vaso e bidet monoforo 
sospesi con sistema di 
fi ssaggio nascosto. Sedile 
coprivaso su richiesta anche 
con sistema frenante 
anticaduta.

wall-hung WC and Bidet    

Wall-hung WC and single-
hole bidet, with concealed 
mounting system. Toilet 
seat with optional descent 
braking mechanism.

cuvette et bidet 
suspendus

Cuvette et bidet monotrou 
suspendus avec système de 
fi xation caché. Abattant, 
même à descente retenue 
sur demande.

inodoro y bidé 
suspendidos 

Inodoro y bidé de un único 
orifi cio suspendidos con 
sistema de fi jación oculto. 
Asiento y tapa, con 
posibilidad de cierre de 
bajada ralentizada bajo 
pedido.

yнитаз и биде подвесные   

Унитаз и биде с одним 
отверстием подвесные  с 
системой скрытого крепления. 
По заказу сиденье и крышка 
унитаза оснащаются системой 
плавного опускания.
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WC and bidet 

Single-hole bidet and back-
to-wall WC with universal 
outlet and complete with U-
bend. The WC has an 
effective fl ush of 6 litres and 
can be installed with 
concealed cistern. Toilet seat 
with optional descent 
braking mechanism.

cuvette et bidet 

Bidet monotrou et cuvette 
avec sortie universelle et pipe 
comprise, à fl eur du mur. 
Réservoir de la cuvette 6 
litres. Installation avec 
réservoir à encastrer. 
Abattant, même à descente 
retenue sur demande.

inodoro y bidé 

Bidé de un orifi cio e inodoro 
con desagüe universal y codo 
técnico incluido, instalados a 
ras de pared. El inodoro tiene 
una descarga útil de 6 litros y 
se puede instalar con cisterna 
empotrada. Asiento y tapa, 
con posibilidad de cierre de 
bajada ralentizada bajo 
pedido.

yнитаз и биде 

Биде с одним отверстием и 
унитаз с универсальным 
сливом, в комплектации с 
техническим коленом, 
установка вплотную к стене. 
Унитаз имеет полезный слив 6 
литров, его можно 
устанавливать со встроенным 
бачком. По заказу сиденье и 
крышка унитаза оснащаются 
системой плавного опускания.

548x363655x356

bidet e vaso

Bidet monoforo e vaso con 
scarico universale e curva 
tecnica inclusa, fi lo a muro. Il 
vaso ha uno scarico utile di 6 
Litri ed è installabile con 
cassetta ad incasso. Sedile 
coprivaso su richiesta anche 
con sistema frenante 
anticaduta.



655x356

vaso monoblocco

Installazione fi lo a muro. 
Scarico a parete. Lo scarico a 
terra si effettua tramite 
l’apposita curva tecnica in 
dotazione. Cassetta con 
meccanismo Geberit a 
doppio scarico (3/6 litri) e 
alimentazione laterale, dal 
basso o posteriore. Sedile 
coprivaso su richiesta anche 
con sistema frenante 
anticaduta.
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close coupled WC 

Back-to-wall installation. 
Wall outlet. The fl oor outlet 
is constructed using the U-
bend supplied. Cistern with 
Geberit double-fl ush (3/6 
litres) mechanism and water 
intake at side, bottom or 
rear. Toilet seat with optional 
descent braking mechanism.

cuvette monobloc 

Installation à fl eur du mur. 
Sortie horizontale. Sortie 
verticale par pipe fournie en 
équipement. Réservoir avec 
mécanisme Geberit à double 
commande (3/6 litres) et 
alimentation latérale, par le 
bas ou arrière. Abattant, 
même à descente retenue 
sur demande.

inodoro monobloque 

Instalación a ras de pared. 
Sumidero en la pared. El 
desagüe en el suelo se 
efectúa con el correspon-
diente codo técnico que se 
entrega incluido en el 
material. Cisterna con 
mecanismo Geberit de doble 
descarga (3/6 litros) y 
alimentación lateral, desde 
abajo o por detrás. Asiento y 
tapa, con posibilidad de 
cierre de bajada ralentizada 
bajo pedido.

Моноблочный унитаз 

Установка вплотную к стене. 
Выпуск в стену. Выпуск в пол 
производится с помощью 
специального технического 
колена в комплектации. Бачок с 
системой Geberit с двойным 
сливом (3/6литров) с боковой, 
нижней или задней подачей 
воды. По заказу сиденье и 
крышка унитаза оснащаются 
системой плавного опускания. 
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bidet vaso
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Hatria si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, 
modifiche tecniche e dimensionali ai propri prodotti.

Hatria reserves the right to change the models at any moment and without notice.
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